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Den næste sag på: dagsordenen var: 

Første behandling 'af' forslag til lov om 
ind/ødsrets meddelelse. 

(Lovforslaget (nr. 122) findes i tillæg A. 
sp. 1521, fremsættelsen i tidenden sp. 4107). 

Lovforslaget sattes til forhandling. ; 

. Ingen bad om ordet. 

a Lovforslagets overgang til anden behandling 
vedtoges uden afstemning; : 

Axel Ivan Pedersen: Jeg foreslår, at lov- 
forslaget henvises til indfødsretsudvalget. 

Uden forhandling eller af stemning 
vedtoges dette forslag. 

Den næste sag på dagsordenen var: 

Første behandling af forslag 홢 til lov om 
ændring i lov for , Færøerne om tvungen 
tuberkuloseundersøgelse af fisker skibes mand- 
skab. 

(Lovforslaget (nr. 124) findes i tillæg A. 
sp. 1549, fremsættelsen i tidenden sp. 4110). 

Lovforslaget sattes til forhandling. 

Johan Nielsen: I mellemkrigsårene var 
tuberkulosen en svøbe for det lille færøske 
samfund. En overgang så det ud til, at en, 
stor del af befolkningen skulle udryddes 
af den, og man vidste ikke rigtig, hvordan 
man skulle gribe sagen an. Nu er det 
almindeligt kendt, at smitten breder sig, 
ved uhygiejniske forhold, men den alminde- 
lige befolkning på Færøerne er maske mere 
hygiej nisk end befolkningen andre steder 
i Skandinavien. Dog , var, der ét sted, hvor, 
det kunne knibe med hygiejnen, det var 
om bord i de færøske fiskerskibe. Dengang 
tog man ofte til Sydisland sidst i februar 
eller først i marts og opholdt sig om bord 
på skibene uafbrudt til engang i oktober. 
Man sov, spiste, lavede maden, tørrede 
det våde tøj og opholdt sig i samme rum, 
og dette rum, som skulle huse fra 10 til 20 
personer, var ofte ikke større end en stor 
dansk dagligstue. Er der så noget - at sige 

til, at disse skibes lukafer blev arnesteder 
for tuberkulose? Det skete gang på gang, 
at en af mandskabet udeR. at vide det 
havde tuberkulose, da han blev påmønstret, 
og så smittede han i årets løb alle sine 
kammerater, som var tuberkulosenegative. 
Der er eksempler på, at adskillige unge. 
mænd døde efter at være . blevet smittet om 
bord på disse skibe. 

Overlæge Magnussen ved tuberkulose- 
sanatoriet i Thorshavn blev hurtigt klar 
over, at hvis man skulle sejre i kampen mod 
tuberkulosen, måtte man sætte alt ind på 
at undersøge fiskerne, før de tog, til søs; 
så holdt man dem tilbage, der viste sig at 
være syge. Overlæge Magnussen udførte på 
frivillig basis gennem mange år et stort 
arbejde, og den færøske befolkning kan ikke 
noksom takke ham for det, han har gjort 
for Færøerne. , iV . : , 

Da så loven om tvungen tuberkulose- 
undersøgelse af fiskerskibenes mandskab 
kom, fik hans arbejde den nødvendige 
autorisation, og det viste sig meget hurtigt, 
at man fik bugt med tuberkulosen på 
Færøerne. Derfor vil jeg på det varmeste 
takke den højtærede indenrigsminister, fordi 
dette lovforslag om ophævelse af revisions- 
bestemmelsen er blevet fremsat. Den gæl- 
dende, lov har bevist; sin eksistensberetti- 
gelse, og som den højtærede minister anfører, 
bliver forlængelsen uden revisionsbestem- 
melse anbefalet af det færøske hjemme- 
styre, statsministeriet, fiskeriministeriet, 
sundhedsstyrelsen og rigsombudsmanden, 
Det er. mig en glæde at tilsige mit partis 
støtte: til en hurtig og velvillig behandling 
af lovforslaget. >. 

Østergaard: Venstre kan anbefale lov- 
forslaget. 홢홢 

Grottschalck-Hansen: Det samme er. til- 
fældet f or mit partis vedkommende. 

Aage Fogh: På det radikale Venstres vegne 
vil jeg gerne anbefale lovforslaget. 

Vivike: Lovforslaget er tiltrådt af det 
færøske hjemmestyre. Vi synes ;i det hele 
taget, at loven er en såre god, sikkerheds- 
foranstaltning, og derfor kan vi tiltræde 
lovforslaget. 


